BlDV NGAN HANG TMCP PAU TU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN VIET NAM Pic lap - Tu do - Hanh phiic
BANK FOR INVESTMENT AND THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
DEVELOPMENT OF VIETNAM, JSC. Independence - Freedom - Happiness
NGAN HANG
THUONG MAI S6: 4797/BIDV- TK&QHCD Ha Noi, ngay 25 thang 6 nam 2026
CO PHAN BPAU  CBTT Quyét dinh cua NHNN vé Cir nguoi Hanoi, June 25" 2026

TF-erLéNVCIE;'?\IRM dai dién phan von Nha nude tai BIDV
Re: Decision of the State Bank of Vietnam

Digitally signed by NGAN HANG ) 5 ;
TUCNCHA S BRITUVA — on the Appointment of the State Capital

DNCVNSHANOILQé n Hoan

L TR e Representative at BIDV
= i CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh guri:
- Ngéan hang Nha nudc Viét Nam;
- Uy ban Chimg khoan Nha nudc;
- S& Giao dich chimg khoan Viét Nam;
- So Giao dich chimg khoan TP HCM;
- S¢ Giao dich chimg khoan Ha Noi.
To:

- State Bank of Vietnam,

- State Securities Commission;
- Vietnam Stock Exchange;

- Ho Chi Minh Stock Exchange;
- Hanoi Stock Exchange.

1. Tén td chirc/Name of organization: Ngan hang Thuong mai C6 phan Dau tu va Phat
trién Viét Nam/Bank for Investment and Development of Vietnam, JSC. (BIDV)

- Ma chung khoan/Stock code: BID

- Dia chi/Address: Thap BIDV, 194 Tran Quang Khai, Hoan Kiém, Ha Noi/BIDV
Tower, 194 Tran Quang Khai road, Hoan Kiem ward, Ha Noi

- Dién thoai lién hé/Tel: (84-24) 2220 5544 Fax: (84-24) 2220 0399

- E-mail: nhadautu@bidv.com.vn

2. Néi dung thong tin ¢éng bd/Contents of disclosure:

Ngin hang TMCP Pau tu va Phat trién Viét Nam cong bo thong tin Quyét dinh s6
1359/QD-NHNN va Quyét dinh s6 1360/QD-NHNN ngay 24/06/2026 v/v cir ngudi dai
dién phin von Nha nudc tai Ngan hang thuong mai ¢d phin Dau tu va Phat trién Viét
Nam nhu dinh kém.

Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam (BIDV)
announced Decision No. 1359/QD-NHNN and Decision No. 1360/QD-NHNN dated 24
June 2026 of the State Bank of Vietnam regarding the appointment of the State capital

Tai ligu nay thude s& hiru cia BIDV va dugc trich xudt tir hé Ihéng Quén tr] ndi bd todan hang (B.ONE).



representative at the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of
Vietnam, as attached.

3. Thong tin nay di duogc cong bo trén trang théng tin dién tir cia Ngan hang vao ngay
25/06/2026 tai dudng dan https:/www.bidv.com.vn/vn/quan-he-nha-dau-tu/This
information was published on the Bank’s website on 25/06/2026 as in the links
https://www. bidv.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu

Chung t6i xin cam két cac théng tin cong bo trén day 1a ding su thit va hoan toan chiu
trach nhiém trude phap ludt vé ndi dung cic thong tin da cong bd/We hereby certify that

the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the

law./.
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NGAN HANG NHA NUOGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Pic ldp - Ty do - Hanh phiic
Sé: /459 /QP-NHNN Ha Noi, ngay#Ythdng & nim 2026
QUYET PINH

Vé vige cir nguoi dai di¢n phin von Nha nuwéc
tai NgAn hang thwong mai cb phin Piu tw va Phat trién Viét Nam

THONG POC NGAN HANG NHA NUOC

Céin cte Ludt Ngan hang Nha nude ngay 16/06/2010;

Céin cik Ludt cdc 16 chire tin dung ngay 18/01/2024 va Ludt sira déi b6 sung mot so
diéu ciia Ludt cdc t6 chike tin dung ngay 27/6/2025;

Can cir Nghi ci';'nh 56 26!2025!?JB-CP ng&y 24/02/2025 cua Chinh phu quy dinh chic
néing, nhiém vu, quyén han va co cdu t6 chirc cia Ngdn hang Nha nudc Viét Nam,

Cdn cir Nghi dinh s6 181/2026/NP-CP ngay 21/05/2026 cua Chinh phi vé quan Iy
nguoi gitt chirc danh, chirc vp: va nguoi dai dién phéan von nha nudc tai doanh nghiép;

Can cir Quyét dinh s6 1 500/QD-NHNN ngay 20/9/2021 cua ‘I?mg déc Ngdn hang
Nha nude ban hanh Quy ché vé Ngudi dai dién chu so hitu tryc tiép, Nguoi dai dién phan
vén Nha nudc tai To chike tin dung, t6 chiec tai chinh va doanh ngh:gp do Ngdn hang Nha
nuce Viét Nam quan fy dwoc sica doi, bo sung tai Quyét dinh sé 2192/0D-NHNN ngay
27/5/2025 ciia Théng déc Ngdn hang Nha medc,

Céin cik Nghi quyét sé6 436-NQ/PUNHNN ngay 20/4/2026 cia Ban Thwong vu Dang
1y Ngén hang Nha nuée vé céng tac can b,

Cdin cik yéu cdu nhiém vu céng tdc, diéu kién, tiéu chudn cua can bg;

Xét dé nghi ciia Vu truomg Vu Té chikc can bg.

QUYET PINH:

Diéu 1. Cir ong Lé Ngr;rc Lam, Thanh vién Hoi dong quan trj - Tong Giam dbc
Ngén hang thu.':mg mai ¢6 phdn Piu tu va Phat tnén Vlgt Nam, sau khi gilt chirc vu
Chu tich Hi dong quan trj Ngén hang thuong mai cb phan Péu tir va Phit trién Viét
Nam nhiém ky 2022—202‘? lam nguaoi di_il dién 25% phén vén Nha nudc tai Ngan hang
thuong mai ¢é phin Pau tur va Phat men Viét Nam va la ngu'cn dai dién phu trach
chung tai Ngan hang thwong mai c¢b phan Dau tir va Phat trién Vn;'.t Nam.

Piéu 2. Ong Lé Ngoc Lém c6 trach nhlem thyc hién cac quyén va nghia vy clia
ngum dai dién theo uy quyen d6i véi phin von Nha nudc tai Ngan hang thuong mai
co phan PAu tur va Phét trién Viét Nam theo cic quy dinh hién hanh cta phap lujt.

Bleu 3. Quyét dinh ndy c6 hiéu lyc thi hanh ké tir ngay 01/7/2026 va thay thé céc
Quyet dmh trude ddy vé cur ngudi dai d1¢n vén nha nude tai Ngin hang thuong mai cb
phin Pau tr va Phét trién Viét Nam doi véi 6ng Lé Ngqc Lam va Quyet dinh glac
ngudi dai dién phy trach chung tai Ngan hang thuong mai c6 phin Pau tu va Phat trién
Viét Nam.
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Piéu 4. Chanh Van phong, Vu truéng Vu T chite cén bd, Chanh Thanh tra Ngan
hang Nha nuée, Vu truéng Vu Tai chinh — Ké toan, Cuc trucmg Cuc Quan ly, giam sél
m chirc tin dung; Chu tich Hoi ddng quan tri, Téng Giam dbc, cac ngudi dai dién phan
v6n nha nuée tai Ngan hang thwong mai ¢ ph%n Péu tir va Phét trién Viét Nam va ong
L& Ngoc Lam chiu tréch nhiém thi hanh Quyét dinh ndy./.J__—

Noi nhin:

- Nhur Diéu 4;

- Ban Lanh dao NHNN;

- Ban T4 chirc Pang iy NHNN;

- Liru: VP, TCCB2 (05 ban).NTKién




NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Péc ldp - Ty do - Hanh phiic
Sé: /360 /QD-NHNN Ha Néi, ngayd4théng é ndm 2026
QUYET PINH

V& viée cir ngudri dai dién phin von Nha nuée
tai Ngin hang thwong mai ¢é phin Diu tw va Phit trién Viét Nam

THONG POC NGAN HANG NHA NUGC

Cdn cir Ludt Ngdn hang Nha nwde ngay 16/06/2010;

Cdin cir Ludt cdc té chikc tin dung ngay 18/01/2024 va Ludt sica doi bo sung mt
56 diéu cia Ludt cde té chirc tin dung ngay 27/6/2025;

Céin cir Nghi dinh s6 26/2025/NP-CP ngay 24/02/2025 ctia Chinh phi quy dinh
chike néing, nhiém vu, quyén han va co céu t6 chire ciia Ngan hang Nha nude Viét Nam;

Céin cit Nghj dinh s6 181/2026/ND-CP ngay 21/05/2026 ciia Chinh phii vé quan Iy
nguwoi giit chire danh, chikc vu va ngwoi dai dién phc‘::n vén nha nude tai doanh nghiép;

Céin cir Quyét dinh s6 1500/QD-NHNN ngay 20/9/2021 ciia Thong déc Ngén hang
Nhé mede ban hanh Quy ché vé Nguoi dai dién chii sé hitu truc tiép, Nguoi dai dién
phén vén Nha mebe tai Té chike tin dung, t6 chirc tai chinh va doanh nghiép do Ngén
hang Nha nude Viét Nam quan Iy; dwoc sica dbi, bé sung tai Quyét dinh s6 2192/0D-
NHNN ngay 27/5/2025 ciia Théng déc Ngdn hang Nha nudc;

Céin cir Nghi quyét s6 436-NQ/DUNHNN ngay 20/4/2026 cia Ban Thuong vu
Dang 1y Ngdn hang Nha nudc Vé céng tdc cdn bj;

Céin cir yéu cdu nhigm vu céng tdc, diéu kién, tiéu chudn cua cdn bj;

Xét dé nghi cia Vu truéng Vu Té chikc cdn b.

QUYET PINH:

Pidu 1. Cir dng Hoang Viét Hing, Phé Téng Gidm dbc Ngén hang thuong mai ¢d
phin Pdu tr va Phét trién Viét Nam, sau khi giir chirc vy Thanh vién Hoi dong quan
trj nhiém ky 2022-2027, Téng Gidm déc Ngan hang thwong mai c¢d phan Déu tu va
Phét trién Viét Nam lim ngudi dai dién 15% phén von Nha nuéc tai Ngan hang thuong
mai ¢b phan DAu tu va Phat trién Viét Nam.

Piéu 2. Ong Hoang Viét Hing cé trich nhiém thyc hién cic quyen va nghia vu
clia ngudi dai dién theo iy quyén doi véi phin v6n Nha nuéc tai Ngan hang thuong
mai c6 phan DAu tr va Phat trién Viét Nam theo cdc quy dinh hién hanh ciia phap ludt.

Pidu 3. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc thi hanh ké tir ngay 01/7/2026.
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Piéu 4. Chanh Vian phong, Vu truéng Vu Td chirc can b, Chanh Thanh tra Ngén
hang Nha nuéc, Vu truéng Vu Tai chinh — Ké toan, Cyc truéng Cyc Quan 1y, gidm sét
t6 chire tin dung; Chu tich Hoi dong quan tri, Tong Gidm ddc, cdc ngudi dai dién phén
v6n nha nuée tai Ngan hang thwong mai ¢b phin Diu ti va Phat trién Viét Nam va 6ng
Hoang Viét Hiung chiju trdch nhiém thi hanh Quyét dinh nay./. E_____.

THONG POC
Nei nhidn: e,
- Nhu Diéu 4;
- Ban Linh dao NHNN;
- Ban Té chirc Pang ity NHNN;
- Luu: VP, TCCB2 (05 ban).NTKién




STATE BANK OF SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
VIETNAM Independence - Freedom - Happiness

No:1359/QD-NHNN Hanoi, day 24 month 04 year 2026

DECISION
Re: Appointment of the State capital representative
at Bank for Investment and Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank

GOVERNOR OF THE STATE BANK

Pursuant to the Law on the State Bank dated 16/06/20110 ;

Pursuant to the Law on Credit Institutions dated 18/01/2024 and the Law amending
and supplementing a number of articles of the Law on Credit Institutions dated
27/6/2025 ;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP dated 24/02/2025 of the Government
stipulating functions, tasks, powers and organizational structure of the State Bank of
Vietnam;

Pursuant to Decree No. 181/2026/ND-CP dated 21/05/2026 of the Government on
management of titleholders and State capital representatives at enterprises;

Pursuant to Decision No. 1500/0QD-NHNN dated 20/9/2021 of the Governor of the
State Bank promulgating the Regulation on Direct Owner Representatives, State Capital
Representatives at Credit Institutions, Financial Institutions and Enterprises under
management of the State Bank of Vietnam ; amended and supplemented by Decision No.
2192/QD-NHNN dated 27/5/2025 of the Governor of the State Bank;

Pursuant to Resolution No. 436-NQ/DUNHNN dated 20/4/2026 of the Standing
Committee of the Party Committee of the State Bank on personnel work ;

Pursuant to the requirements of tasks, conditions and standards of personnel;
Considering the proposal of the Director of the Personnel Department.

DECIDES:

Article 1. Appoint Mr. Le Ngoc Lam, Member of the Board of Directors - Chief
Executive Officer of Bank for Investment and Development of Vietnam Joint Stock
Commercial Bank, after holding the position of Chairman of the Board of Directors of
Bank for Investment and Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for
the 2022-2027 term, as the representative of 25% State capital at Bank for Investment
and Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank and as the general
representative in charge at Bank for Investment and Development of Vietnam Joint
Stock Commercial Bank.

Article 2. Mr. Le Ngoc Lam 1s responsible for exercising the rights and
obligations of the authorized representative of the State capital at Bank for Investment
and Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank in accordance with current
legal regulations.
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Article 3. This Decision takes effect from 01/7/2026 and replaces previous
Decisions on appointing State capital representatives at Bank for Investment and
Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Mr. Lé Ngoc Lam and the
Decision on assigning the general representative in charge at Bank for Investment and
Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank.

Article 4. Chief of Office, Director of Personnel Department, Chief Inspector of
the State Bank, Director of Finance - Accounting Department, Director of Credit
Institution Management and Supervision Department; Chairman of the Board of
Directors, Chief Executive Officer, State capital representatives at Bank for Investment
and Development of Vietnam Joint Stock Commercial Bank and Mr. Le Ngoc Lam
shall be responsible for implementing this Decision./.

GOVERNOR
Recipients:
- As Article 4,
- Leadership Board of the State Bank;
- Party Committee Organization Board of the State Bank; (Signed and Sealed)

- Archive: Office, Personnel Department 2 (05 copies). NTKien

Pham Duc An



STATE BANK OF SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
VIETNAM Independence - Freedom - Happiness

No: 1360/QD-NHNN Hanoi, day 24 month 06 vear 2026

DECISION
Re: Appointment of the State Capital Representative
at the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam

GOVERNOR OF THE STATE BANK

Pursuant to the State Bank Law dated 16/06/201();

Pursuant to the Credit Institutions Law dated 18/01/2024 and the Law amending
and supplementing a number of articles of the Credit Institutions Law dated
27/6/2025;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP dated 24/02/2025 of the Government
defining the functions, tasks, powers and organizational structure of the State Bank of
Vietnam;

Pursuant to Decree No. 181/2026/ND-CP dated 21/05/2026 of the Government
on management of titleholders and State capital representatives at enterprises,

Pursuant to Decision No. 1500/QD-NHNN dated 20/9/2021 of the Governor of
the State Bank promulgating the Regulation on Direct Owner Representatives and
State Capital Representatives at Credit Institutions, Financial Institutions and
Enterprises under the management of the State Bank of Vietnham; amended and
supplemented by Decision No. 2192/QD-NHNN dated 27/5/2025 of the Governor of
the State Bank;

Pursuant to Resolution No. 436-NQ/DUNHNN dated 20/4/2026 of the Standing
Committee of the Party Committee of the State Bank on personnel work ;

Pursuant to the requirements of tasks, conditions, and standards of personnel;
Considering the proposal of the Director of the Personnel Department.

DECIDES:

Article 1. Appoint Mr. Hoang Viet Hung, Senior Executive Vice President of
the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam, after
holding the position of Member of the Board of Directors for the 2022-2027 term,
Chief Executive Officer of the Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam, as the representative of 15% State capital at the Joint Stock
Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam.

Article 2. Mr. Hoang Viet Hung is responsible for exercising the rights and
obligations of the authorized representative of the State capital at the Joint Stock
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Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam in accordance with
current legal regulations.

Article 3. This Decision takes effect from 01/7/2026.

Article 4. Chief of Office, Director of the Personnel Department, Chief Inspector
of the State Bank, Director of the Finance — Accounting Department, Director of the
Credit Institutions Management and Supervision Department,; Chairman of the Board
of Directors, Chief Executive Officer, State capital representatives at the Joint Stock
Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam and Mr. Hoang Viet
Hung shall be responsible for implementing this Decision./.

GOVERNOR
Recipients:
- As Article 4;
- Leadership Board of the State Bank;
- Party Committee Organization Board of the State Bank; (Signed and Sealed)

- Archive: Office, Personnel Department 2 (05 copies). NTKien

Pham Duc An
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